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Qualiter Heinricus imperator ad partes Lom-
bardie pervenerit et ibidem gloriose trium-
phaverit.

De coronacione Heinrici imperatoris Rome
facta et de preliis et morte ipsius.
Commissio domini Clementis pape cardina-
libus facta, ut Heinricum imperatorem co-
ronarent.

Leges condite ab imperatore Heinrico.
Constitucio Clementis pape contra Heinri-
cum imperatorem propter preces regis Fran-
cie facta.

Diffinitiva sentencia Heinrici imperatoris
contra Robertum, regem Apulie.

. Epistola, in qua per prosopopeyam corona

imperialis invitat Heinricum imperatorem
ad ipsam suscipiendam.

De morte Clementis pape et quibusdam aliis.
Sentencia Clementis pape, per quam damp-
natus fuit ordo Cruciferorum Templartorum.
Miracula circa sepulchrum®) Margarethe im-
peratricis facta.

Qualiter rex Johannes contra Mathiam, co-
mitem de Trencz, cum expedicione proces-
serit.

2. Qualiter mortuo Heinrico imperatore duo

reges Alemannie sub discordia sint®) electi.

. Qualiter propter captivitatem Heinrici de

Lipa%) disturbium in regno Bohemie fuerit
et quomodo Treuerensis et Moguntinensis®)
archiepiscopi simul in Bohemiam venerint.*)
Qualiter Johannes, rex Bohemie, cum do-
mino Baldwino,*) Treuerensi archiepiscopo,
circa flumen Nekarum contra Fridericum®)
de Austria pugnaverint.

De pestilenciis, que evenerunt in diversis
mundi partibus.

De cessione primi abbatis Aule Regie et
quibusdam aliis.

De testamento scriptoris huius libri.

Expliciunt™) capitula prime partis cro- —

nice Aule Regie secundum?®) ordinem.

Ineipit”) cronica Aule regie per dominum Petrum
abbatem compilata.

Hec est prima pars cronice, que in anno domini
MCCCXVI® terminatur tempore regis Ottakari.

Capitulum 1.

Incipit*) prologus in vitam domini Wenceslai,
serenissimi regis Bohemie et Polonie, fundatoris
Aule Regie.

Quorundam amicorum crebris excitatus in-
stanciis, quedam de vita et moribus serenissimi
principis, domini Wenceslai, felicis memorie
quondam regis Bohemie sexti, Polonie vero se-
cundi, plano stilo dictaminis exarare disposui, que
non tam auditu extraneis relatorum accomodato
sermonibus, quam visu, qui arbiter est aure
cercior, de ipso clam palamque cognovi. Quate-
nus meo licet inutili suggerente studio, eo elus-
dem regis vita commendabilis posteris in pro-
ficiendi argumentum prodeat, quo presentibus
stupenda procul dubio preclaris virtutum insig-
niis, dum viveret, coruscabat. Neque enim dig-
pum arbitror, ut memoria tanti principis sonitu
cessante pereat, qui tam vivus quam moriens
normam vivendi verbo et opere ceteris premon-
strabat. Hic denique fuit personarum sublimium
admiracio,”) humilium consolacio, oppressorum-
que®) quorumlibet affectata respiracio. Erat eciam
prudens in?) consiliis, potens in auxiliis et fidelis
quibuslibet in commissis; porro divini cultus fuit
promotor sedulus, milicie secularis instaurator
strenuus et nichilominus®) cunctorum religiosorum
pater et patronus devotus; nunc monachus, nunc
miles erat, nunc dogma regendi cunctis princi-
pibus tribuit, et regie benignitatis clemenciam
omni petenti penitus non negavit; sed quoniam

°) sepulerum 3. — *) sunt rukopisy. — %) Lypa 2, 4. — *) Mog. 2, 4 — *) venerunt 2, 4. Tu vkladd 4 jeste ka-
pitolu: De filio primogenito Johannis regis Bohemie, tractatus. Jest to jen rozvedeni kapitoly 126 na dvé. — *) Bal-
duino 4. — °) Fredricum 2. — *) Misto Explic. —ordinem ma 4: Indicis finis. — *) sec. ord. nema 3. — ¥) Incipit—
Ottacari nemaji 3 a 4. — *) Misto Incipit—Regiae ma 3: Incipit prologus in cronicam de vita serenissimi principis do-
mini et domini Wenceslai, Boemie et Polonie regis, incliti fundatoris Aule Regie, per dominos abbates, videlicet Otto-
nem et Petrum compillata, cuius prima pars cronice huius est stilo Ottonis exarata. Ruk. 4 ma: Prologus in vitam do-
mini W. s. r. B. et P. et in res gestas quorundam aliorum regum Bohemiae. —*®) adiuracio 3. — ) quoque 2, 4. —
“ nema 3. — *) Tak 2, 3 a pravidelné niZe v obou nichil misto nihil
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— multa verbis paueis constringuntur®) non facile,

quo singula prefati principis digne recolenda
facta, que gessit, scribendo®) pertransire ne-
queo, eo permodicis”) suis patrisque ipsius, do-
mini Ottakari®™), prescriptis actibus ad ea, que
in fundacione monasterii Aule Regie admiranda
complevit opera, in presenti opusculo me con-
verto.
Secuntur versus'’) precedentis capituli:

quod possim scribere mira
summe bonitatis amici;

Et tibi sint grata, que gessit, virgo beata,
Solempnis*) princeps; vivat sine fine deinceps,
Des sibi solamen, devota cohors canat Amen.

O deus aspira,
Regis magnifici,

Explicit prologus.')

Capitulum II.

Incipit™) vita domini Wenceslai, regis Bohemie
et Polonie, quibusdam tamen de actibus patris
sui Ottakari regis breviter prelibatis.

Fuit in regno Bohemie rex quidam potens
et strenuus™) Otakarus nomine, qui ab adoles-
cencie sue tempore viriliter egit et generositatem
mentis regie virtuosorum operum magnificencia
undique decoravit. Ipse siquidem regnum sibi
conmissum®) sapienter gubernare cupiens, rei-
publice instaurator sedulus, leges condidit et gen-
tis Bohemice, que adhuc bestialibus vegetabatur
moribus, ruditatem®) quibusdam urbanitatis re-
gulis illustravit, se ipsum exemplum vivendi ce-
teris constituens et exemplar.

Vir fuit urbanus, constans, sermoneque planus,
Prudens, discretus, semper studuit fore letus,
In verbis tutus; raro fuit ipse locutus

Aspera vel verba, que turpe sonant, vel acerba.
Raro fuit tristis, sic semper vixit in istis
Mundanis rebus, quod noctibus atque diebus
In Christum®) credit, nec ab eius laude recedit.

Porro regni sui incolis de pace providere —

satagens, per gyrum terre urbes cepit muris
cingere, castra munire et baronum suorum libe-
ros iussit tyrocinia®) exercere.

Mox iuvenes discunt pugnas hostique re-
sistunt

strenue, dum erubescunt, illata opprobria ab
extraneis sustinere.
In tornamentis incepit gloria gentis
Istius augeri; sese mutno revereri
Omnes ceperunt,
quod tune ruditatis irretiti laqueis haud dubium
antea nescierunt.

Capitulum III.

Quomodo ecclesie suis temporibus profecerint et
de fundacione monasterii ad Sanctam Coronam.

Temporibus itaque regiminis huius principis
ecclesie Christi et monasteria in Bohemia pro-
fecerunt, terraque faciente fructum cuncti in ea
manentes in pace et tranquillitate Christo iugiter
servierunt. Versos.')

Tunc congaudet herus servo, laicis quoque cle-
rus,
Cives ditantur, monachi Christum venerantur,
Miles gaudere studet atque colonus egere
Nescit, sed Christo famulantur rege sub isto.
(rignere consuevit fructus, et ab hoste quievit

Extraneo terra; non est ibi lis, neque guerra.

Porro vir iste terrena felicitate circumfualtus,
undique futurorum non immemor,"} divinum cul-
tum cum diligencia ampliavit, videlicet ecclesias
fundando, fundatas dotando, dotatas quoque in
emunitatibus ecclesiasticis diligencius conser-
vando.

Nullus turbatur,
Omnes pacifice

nullus penitus spoliatur,
pariter vivunt et amice

‘) perstring. 4. — ¥} scribere 3. —*) pro modicis 4. — **) Ottacarii 3. — ') versos 2; misto secuntur — capituli
maji ruk. 3 a 4 jen Versuz. — *) sollempnis 3 a tak niZe obycejné. — ') Expl. prol. nema 4. — ®) Ruk. 4 ma napis:
Vita domini Wencezlai, reg. B. et Pol. cum quibusdam rebus gestis Ottakari regis, patris eius, breviter praelibatis. —
“*} V ruk. jest pravidelné psino strennuus a t. d. — ®) commissum 3. — °} rud. eius 3. —*) Cristum 2 a tak Casto niZe. —
%) Tak rukopisy. — ') Tak anebo podobnym spisobem (u pf. versus nebo versos huius materie, nebo jen versus (ver-
s05) huius, nebo ver. huius precedentis, ver. de hac materia, de hac precedenti materia a p.) naznaceny jsou v ruko-
pisech 2 verfe v kronice Petrov® pfichazejici; v rukopise 3 jest obylejné jen Cervend psané W a v rukopise 4 casto jen

slovo versus, — *} inmem. 2.

2
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Conveniunt, comeduntque bibunt, in pace re-
cedunt ;

Sic stant contenti propriis, quod dives egenti

Munera porrigit et mala corrigit arbiter equus.

Inter cetera autem operum suorum deo ac-
cepta primordia ad honorem dei, sueque geni-
tricis Marie glorioseque virginis monasterium
Cisterciensis ordinis circa metas Bauarie funda-
vit, cui nomen ad Sanctam Coronam imposuit®)
et largas sibi possessiones sul regnl contulit et
ilonavit,

Itex tibi*) multa bona donavit, Sancta Corona,

Ottakarus,¥) qui te fundavit. Gaodia vite

Des sibi virgo pia, Christi genitrixque Maria,

Ac devotorum rege conventum monachorum,®)

Tempore nocturno qui te rogat atque diurno,

Ut per te Christo mundo moriturus in isto

Letus iungatur,

Et post hanc miseriam eternis gaudiis per-
fruatur,

Capitulum IV.

Quomodo Ottakarus®), rex Bohemie, dominam

Margaretham®) duxerit et quomodo Austriam et

Styriam et Karinthiam*®) cum aliis terris obti-
nuerit.”)

His itaque temporibus Fridericus, illustris
dux Austrie, debitum carnis prole orbatus ex-
solvit et dominam Margaretham, germanam suam
terrarum suarum heredem solam superstitem
dereliquit. Hec siquidem domina Margaretha
Heinrico, divi Frideriei quondam imperatoris
filio, nupserat, quo sine herede defuncto ad na-
tale solum rediit viduata marito. Mortuo igitur®)
Friderico, fratre suo duce, nobiles Austrie con-
venerunt et qualiter sibi suisque posteris pro-
viderent, salubriter cogitare ceperunt. Inter-
venientibus autem hine inde diversis tractatibus
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regem Ottakarum vocaverunt ipsuimque, ne suc-
cumbere viderentur acephali, pro duce ac do-
mino®) elegerunt. Sed quoniam rex Ottakarus
nondum uxorem duxerat, dominam suam Mar-
garetham legalibus intervenientibus dotaliciis
eidem pro coniuge desponsaverunt,®) quatenus
heredes ducum suorum, quos per viros habere
non poterant, sic saltem per feminam recupe-
ravent,

Sic Margaretha nubente stat Austria leta,
Austria letatur et Styria,") quando putatur,
Quod’), quia nupsisset regi, genitura fuisset
Terris rectorem defunctis nobiliorem. ")

De Karinthia.k)

Interea ducatui Karinthie Viricus verus he-
res prefuit, qui regis Ottakari consanguineus?)
fuit. Hic fratrem quendam nomine Philippum
habuit, qui primo quidem Salezburgensi®’) pontifi-
catui prefuit, postea vero promotus per Ottaka-
rum regem Aquilegiensis’) patriarchatus culmen
ascendit.

Proficit iste parum, res dissipat ecclesiarum,
Discolus™) est totus ac omnibus undique notus,
Quod sit egenorum destructor canonicorum,
Raptor vel predo non est similis sibi, credo.
Discolus, ut dixi, bona consumit crucifixi.

Quam ob rem, si regi Ottakaro zelus cleri
non parceret, ipsum in adepti honoris culmine
nequaquam amplius sustinerent; porro, quia VI-
ricus, dux Karinthie, heredes sibi post mortem

1251
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successuros non habuit, Ottakarum regem adiit 12

et percepta pecunia Karinthiam, Karniolam,")
Marchiam et Portum Naonis post obitum ipsius
sibi iure perpetuo resignavit.®) Nobiles igitur
earundem terrarum ad regem confluunt et ei
amodo®) obedire fideliter prestito fidei sacra-
mento promittunt.

') To se stalo 11 du. r. 1252, — ?) Kral Otakar byl bratranee Oldiicha Korutanského; nebo matka tohoto po-
sledniho Jitka (Bohuslava), manZelka Bernarta Korutanského, byla sestra krile Vaclava L., tedy dcera Pfemysla Ota-
kara I. — ? To se stalo v Podébradech listinou danou dne 4 pros. 1268, Srovnej Palackého Déjiny ndrodu &eského
11, 1, str, 60 A& Regesta dipl. nec non epist. Bohemiae ete. II, é. 630, str. 246,

") inp. 2. — ¥} ter. 4 — 7) Atthakarus 2. — *) Tu vklida ruk. 3 in Corona. — *) Octakarus 4 a tak obydejné
nize, — ®) Margaretam rukopisy a tak i niZze. — ©) Korinthiam 4. — ) opt. 4. — °) ergo 4. — *) dom. communiter eleg.
3, 4 — ¥) disp. 2. —*) Stiria 3. — ') quo 4. — * Corynthia 4, a tak nite. — *') Salciburg. 2. —') Aquileigensis 2. —

®) disculus 2. — ®) Carniolam 4. — *) animo 2.
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Nullus rixatur,
In terris illis,

nullus ibi dampna®) minatur
castris, stratis sive villis.

Has igitur terras adeptus, titulum glorie sue,
quem prius habuit, in epistolarum®) suarum
exordio magnifice ampliavit; forma autem sui
tituli fuit talis: Ottakarus,”) dei gracia rex Bo-
hemie, marchio Moraunie, dux Austrie, Styrie,
Karinthie®) et Karniole,) dominus Marchie,")
Egre, Portus Naonis. ') Insuper Veronenses, Ter-
visini et Fori Julienses,”) cum aliis quibusdam
oppidis in margine maris iacentibus istius regis
videntes magnificenciam, inito consilio eum pro
defensore concorditer elegerunt suisque parentes
beneplacitis, sibi tanquam domino suo ultronei
servierunt. Sic profecto extendit palmites suos
usque ad mare et usque ad flumen cepit suas
propagines feliciter dilatare.

Sic rex subiectas terras regit ecce potenter.
Tusticie rectas semitas sectando frequenter.
Ante suum vultum nunquam pertransit inultum
Crimen prolatum. Sic se cunctis bene gratum

reddit, cuilibet®) quoque, quod suum erat.
reddere, repulso furore causas discuciendo co-
gnovit. Quociens autem rex iste magnanimus ho-
stimin cuneos potentur propulsaverit, quociens
quoque innumeram?®) adversariorum multitudinem
cum paucis campestri bello audacter invaserit
et victor gloriosus ad propria remeans triumphi
palmam letanter reduxerit, luculenter insinuant,”)
qui de suis gestis fortibus ex certa sciencia cro-
nica conscripserunt et in diversis voluminibus
digne recolenda ea posteris reliquerunt.®)

Huni, Litwani, Bauari simul atque Comani
Ac alie gentes, pecorino more cadentes,
Ipsum noverunt et ab ense suo perierunt.

Capitulum V.

Quomodo propter sterilitatis opprobrium inter —

regem et reginam fuerit*) celebratuin divorcium.

Nupciarum auntem solempniis debita cele-
britate peractis domina Margaretha per annos
plurimos cum rege mansit, sed sterilitatis hu-
miliata opprobrio®) liberos, qui sibi in regno
succederent, habere nequivit. Nichil denique de
contingentibus ab utroque obmittitur, sed regina,
ut dictnm est, omnino sterilis invenitur. Rex
igitur pretextu®) sterilitatis huiuscemodi su-
biectis sibi terris mala affutura®) presenciens,
quosdam sibi familiares pre ceteris convocavit
eisque turbacionis sue materiam clandestine enar-
ravit. Ipsi vero commune bonum privato pre-
ponderantes commodo,®) salubrius censuere, re-
gem dilecte coniugis privari consorcio, quam
sine heredibus totum suum dominium diuturno
subiacere periculo.

Qui rem privatam magis ostendit sibi gratam,
Quam rem multorum, merito”) rex fit populorum.

Sapientum igitur®) inductus verbis et ac-
quiescens consiliis, universis suis nobilibus con-
vocatis et satrapis, non sine cordis gemitu rem
diu celatam prodidit et, ut non tam sibi, quam
utilitati populi consulerent, publice postulavit.

Ex hoe consulitur, quo nil melius fore scitur,
Quod Margaretha sterili rex coniuge spreta
Consortem ducat,

que debita lege matrimonii liberos sibi iure he-
reditario successuros’) producat.?)

Quid plura? Episcopi convenerunt et de 1

consensu sedis apostolice divortium inter regemn
et reginam debita sollempnitate adhibita coram
universo populo celebraverunt. Turbatur ergo
rex et tota Bohemia cum ipso, sed que lingwa
retexere, aut quis intellectus capere potert,

e mam o momw mmmm omm o ow = - ——

) Titnln tohoto zadal uZivati asi od mésice srpna r. 1270, jak =z listin vidéti jest. — ?) Srovnej Prameny dé&j.
dosk. 11, 834, — ?) Reg. dipl. Boh. II, 137 a zvldstd II, 1169. Bihmen Reg. imp. 1246—1313 Additam. secundum

atr. 437 a 438.

*) dapna 2. — Rukopis 4 nevkladi p mezi m a n, jako se to obyfejné d&je v rukopisech 2 a 3. — %) epualarum

ruk. — *) Octakarus 4. — *) Corynthiae 4. — *) Carn. 4. — *) d. marchio Egre. Dobner. — ") Juliensis 2.

— %) eivili-

bus 4. — *) nimiam 2. — *) insinuat 4. — *) fuit 4. — *) obprob. 2. — ¢) nemi 3. — %) adfut. & — *) quomodo 2. —
) marito fit rex 4. — ¥) igilur verbis acquies. et cons. 2, — ') successores 3, 4.
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quanta ex hoc eventu uterque coniugum vehe-
mentis doloris incrementa sustinuerit; non enim
admittit risum amicorum quorumlibet irrecupe-
rabilis discessio vel inopinata disgregacio.®)

Hic rex tristatur, regina gemens lacrimatur,’)
Fit populi planctus, pereunt modulamina cantus,
Turbantur cives, luget cum paupere dives;
(Gaudia decrescunt, oculi lacrimisque madescunt,
Austria, Styria, Brunna, Bohemia, quatuor iste
Heccine carmina, triste sonantia, dant tibi Christe.

Cithara™) namque plebis in luctum convertitur, ')
dum flebili consumato divortio regina non re-
ditura in Austriam relegatur.”)

Capitulum VI.

Quomodo rex aliam uxorem duxerit et quot?)
liberos ex ipsa habuerit.

His itaque decenter peractis de consilio
nobilium suorum regi Ottakaro uxor queritur
et quod?®) studiose queritur, haud®) dubium ci-
cius invenitur. Fuit enim in Matschovia®) rex?)
quidani®) generosus et nobilis, qui filiam bonis
moribus insignitain nomine Chunegundam®) ha-
buit, quam regi pro ipsa petenti pro consorte
legitima grato animo desponsavit. Rex autem
Stephanus ®) dive memorie eiusdem virginis avun-
culus secundum carnem extitit, qui ex tunc reg-
num Vugarorum non tam usu armorum, quam

PETRA ZITAVSKEHO KRONIKA ZBRASLAVSKA.

Qui domino credit, nec ab eius laude recedit,
Omnia prudenter merito regit atque potenter.
Et quia dilexit dominum Stephanus,") bene rexit
Vngaricam gentem, celerem satis et vehemen-
tem.

Cunegunda autem dum ad partes venit Bo-
hemie, )
Letantur cives, gaudet cum paupere dives,
Juxta suas metas exultat quelibet etas;
Que Margaretha perierunt gaudia spreta,

He¢ cum Cunegunda®) redeunt consorte
secunda.

Ex hac quippe domina rex Ottakarus duas
filias %) et tres filios habuit, quorum duobus
mox*) in infancia defunctis, iunior eidem post-
modum in regno verus heres successit. Quoniam?)
autem hic iunior filius in vigilia sancti Wenceslai®)
martyris nascitur, fonte sacri regeneratus bap-
tismatis,*) Wenceslaus proprio nomine appellatur;
veteres namque Bohemi®) hoc ex pie devocionis
affectu in consuetudine habuerunt, ut liberis suis
nomina sanctorum imponerent, in quorum npata-
liciis in hune mundum nati fuerunt. Nec ab re
puto, hune puerum circa diem sancti Wenceslai
nasci, dispensacio divina voluit, qui non tam
ammministracione ©) regiminis, quam praeclare
vite meritis eiusdem martyris per regnum Bo-
hemie, dum viveret, vices gessit. Nec immerito?)

nomen eius®) sibi vendicat,’) quem immitari vita

sanctitate morum eo utique felicius, quo devo-
et moribus tota mentis intencione satagebat.

cius gubernavit,

L g [l Nl et I e L e == =L

1) Job XXX, 31. Krilovna Markéta opustila Cechy dne 18 Fijna r. 1261, jak v Letop. fes. zpriava poddna.
Pram. déj. ¢. II, str, 297. — *) T. j. Maéva Srbska. Rozumi se tu Rastislav, syn Michala svatého od Mongoll umude-
ncho, ktery byl néjaky ¢as kniZetem hali€skym, potom ale binem srbské Madvy, ndlefejici Uhersku, a mél za man-
Zelku Annu, deern Bely IV, krile uherského, s niz mél déti Michala, cara bulharského, Belu, bina v Madvé, a Kun-
hutu, jiZ pojal za manZelku kril Piemysl Otakar II. — ) Tu pochybeno; nebo Stépin nebyl je#té krilem, nybrz Bela 1V,
Stépan piifel k vlddé teprv r. 1270. — % Kunbuta pfifla do Cech do Prahy dne 23 prosince 1261 a byla o dva
dny pozdéji sdroven 8 manZelem svym slavné korunovéna. Srovnej Letopisy &eské v Pramenech dé&j. & 1I, str, 297. —
*) Deery ty nazyvaly se Kunhuta a AneZka; prvni narodila se r. 1265, vstoupila r. 1277 do kldStera Klaryssek u sv.
Frantifka v Praze, r. 1200 vystoupila vEak a provdala se za vévodu Mazovského (Boleslava?), od r. 1302 byla aba-
tydi kldstera w sv. Jifi na hradd PraZském a zemiela 1321 dne 28 prosince. AneZka pojala za manZela Rudolfa, syna
Fimakého krile Rudolfa, a zemfela 17 kvétna 1296.

*) vel inop. disgr. nema 4. — ') Ruk. 4 ma pravidelné lachrymae nebo lachrimae a lachrymare nebo lachri-
mare, tak Ze nite té zvlistnosti nebudeme se vice dotykati — ™; cythara 4. — ") elegatur 3 — *) quos 2. — *) quae 4. —
%) haut 3. —*) Marschonia 2, & — *) quidem 2. — *) Kuneg. 4 a tak i niZe. — ") Stephanum 2, 3. — ") Kungunda 4. —
*) in infantia mox 4. — ¥) quomodo 4. — *) Wencezlai 4 a tak se ve slové tom v celém ruk. 4 nalézi misto s pis-
meno z, kdyZ neni vytknuto, 2e to jinak. — *) baptyzm. 4. — *) Boemi 3. — *) admin. 4. — ¥) inmer. 2. — *) nom. sibi
eius 4 — ') vendicabat 4.
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Capitulum VII.

Quomodo Romanorum rex Austriam, Stiriam?®)
cum aliis terris sibi") peciit resignari.

Eo tempore Romanum cepit vacare imperium,
bona quoque imperialia, multis ea hinc et inde
distrahentibus, immane’) suscipiunt decrementum.

Res non augetur, ubi rector abesse videtur:
Sepe cadunt turres, sine preside destruitur res
Quelibet absente dispensatore repente.

Sepe etenim casuris rebus opportune®) suc-
curritur, si eis debite sollicitudinis baculus ruine')
remurmurans non negetur. Principes igitur Ala-
manie™) imperatorie dignitatis culmen sine pre-
side prospicientes succumbere, surda aure hoc™)
pertransire noluerunt, sed missis internuncciis in
unum convenientes, dominum Rudolfum comitem
de Habesburch,®) virum utique bellicosum et
strenuum?) deliberacione previa in advocatum
sacri imperii concorditer elegerunt; in tantum
enim corda modernorum ambicionis nubilo ob-
umbrata sunt, quod ea, que maligna manus
occupat, recuperari difficulter possunt. Vir igitur
strenuus Romano imperio non inconsulte prefi-
citur, qui sibi querere quietem nesciat, quoad
usque invasores imperil debite severitatis mu-
crone compescat. Rex denique Rudolfus mox im-
perium adeptus cepit repetere, que ad ipsum
cognovit a iure et bona consuetudine pertinere.
Sed quia Fridericus, dux Austrie, et Ulricus,
dux Karinthie®), sine heredibus iure naturali ipsis
in terris suis successuris decesserant, Rudolfus
rex regi Ottakaro nunccios litteris®) informatos
direxit,") et ut sibi Austriam, quam tenuit, cete-
rasque terras, utopte ex decretis imperialibus
ad imperium®) devolutas, resignaret, cum debita
mansuetudine postulavit.?)

13

Sed quia contristat mentem sibi sermo re-
pugnans

imperialibus perlectis litteris, iocundum")
vultum nunceiis *) rex ostendit et qualiter con-
grue invisis responderet sermonibus, cum dili-
gencia cogitavit; regiam enim decet clemenciam
nuncecios quamvis molestos vultu sereno evadere.
Sed quis tam fructuose dignitatis titulo®) ad unius
iussionis”) vocem sine difficultate renunceiat,
aut quis tam utilium terrarumn?®) sine vi exactoris
letus resignat dominium? Deliberacione igitur
previa rex terras resignare mnoluit, sed nunccios,
qui venerant, decenter honoratos, ad regem re-
misit. Rudolfus rex igitur furore repletus, validum
exercitum congregavit et*) ad debellandum regem
Bohemie opportuno tempore festinavit;®) quod
audiens rex donativa distribuit et magna bella-
torum convocata multitudine Romano principi
circa metas Austrie obviavit.

Reges armantur, utrilibet®) arma parantur,
Ambo pugnare cupiunt, populum trucidare?)

disponunt, sed pro ordinanda concordia utrobi-
que partes suas nobiles interponunt.

Divina igitur favente clemencia delata dis-
sensionis®) materia reges convenerunt, et qui
paulo ante discordes fuerant, pacis osculum
prebuerunt. ?) Rex denique’) Austriam cum terris
adiacentibus resignavit et ab eodem honoratus
magnifice ad propria remeavit; verum tamen¥)
fedus pacis, quod inter utrumque ordinandumn
nobiles decreverunt, per leredum suorum con-
tractum matrimonii duraturum iugiter firmave-
runt; Rudolfus duxit Agnetem, Gutaque nupsit
Wenceslao. )

Puero existenti, hinc crescunt gaudia genti

Bohemorum, sed, proh") dolor, pauco tempore
sic contracta duravit amicicia dominorum.

- - = -

L — i — e — - —

1y Zprivy tykajici se pofddini zemi rakouskjch na zpdtek Rudolfem Habsburskym a o vilee z toho vzniklé

vzaty jsou dle pokradovateli Kosmovych, a to dle Prib&éhd krile PFemysla Ottakara 1I. Srovnej Prameny dé&j. &, 1I,
str. 327. Ze tato zpriva Petra Zitavského pravdé mepodobna, o tom srovnej Palackého D&j. nar. C. II, 1 str. 98, puzn,
107. — ?) Smlouva udinéna byla dne 26 listop. 1276, v. Reg. Boh. 1I, str. 437 a 440. — ¥ Co se jmen snoubencii tyce,
srovnej Palackého Dé&jiny nar, & II, 1, str. 132,

r) Styr. 4 — *) petierit sibi resig. 4. — ') inmane 2. — *) nema 4 — ') ruina 4. — ™} Alemaniae 4. — ") pertr.
hoc 4. — °) Habilberg 2; Habesberch 3; Habelberg 4. — ¥) strennuum 3 a tak stile. — %) Corynthiae 4. — 7) literis
4 a tak niZe stile. — *) mittit 4 — *) ipsum 4. — *) iucun, 4. — ") tak pravidelné 2 a 3; nuntiis 4. — ) tyt. 4. — 7) vi-
sionis 3. — *) Za slovem timto vkladaji 3 a 4 slovo dominium, vynechavajice je oviem na koneci véty. — *) nemd 2. —
*) destinavit 3. — *) utrimlibet 3; utrumlibet 4. — %) trucidari 2. — *) dissentionis 4. — ") vero 4. — ¥} veruntamen 4, —
") proch 3.

1276
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Raro vicini bene stant simul aut uterini
Fratres, tranquillos demon fore non sinit illos.

Nec') inconsulte pretermittendum®) arbitror,
quod sub anno domini 1271 Wenceslaus nascitur,
et eodem anno Guta, Romanorum regis filia, que
eidem nupsit, postea similiter generatur; in hoc
tamen') una ab altera differt nativitas, quod
Wenceslaus circa festum sancti Wenceslai in
lucem prodiit, Guta vero ante eum in die beate
Gertrudis™) nata fuit.

Capitulum VIII.

De") conflictu regum, in quo Ottakarus®) fraudu-
lenter derelictus a suis, interiit.?!)

Quoniam autem res facta humanis mentibus
nonnuunquam penitenciam ingerit, licet tardam,
Ottakarus rex reversus in Bohemiam predictas
terras se resignasse doluit et quorundam suorum
animatus consiliis ipsas recuperare, aut omnino
perire decrevit. Hec®) eo cogitante exercitus
congregatur et mox citra %) Danubium ducatus
Austrie rapinis et incendiis hostiliter devastatur.
Quidam autem Australes ad hoc ipsum faciendum
Ottakarum induxerunt, qui ipsum terras easdem
resignasse sincero®) animo doluerunt. Romano-
rum rex igitur dampna suorum equanimiter per-
transire noluit, sed congregata bellatorum multi-
tudine in metis Morauie regem debellaturus robur
sui exercitus collocavit, Prefiso ergo die prelii
utriusque exercitus cunei congrediuntur et prout
eventuum exigit®) varietas, non pauci pugnan-
cium hine inde in ore gladii feriuntur;

Haste vibrantur,
Hii prosternuntur,
Ense cadunt plures,

campique cruore rigantur,
hii sicut aves capiuntur,
sed Bohemi multi quasi
[fures']
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fuge presidium quesiverunt®) et”) regem suum
in medio adversarlorum cum paucis viriliter
pugnantem turpiter reliquerunt. Sed quia pau-
corum contra plures diu durare nequivit rebellio,
rex pugna®) lacessitus tandem capitur et captus
contra honestatem rei publice cito iugulatur, de
cuius morte, ut aiunt, Rudolfus rex vehementer
doluit et in Znoyma cirea fratres Minores post-
modum transportandum in Bohemiam corpus
elus tumulari mandavit.

() rota fortune, rota mobilis, ut rota lune.
Cur admisisti, quod rex caderet nece?’) tristi,
(Quem sublimasti tantum, cui suppeditasti®)
Terras vicinas, ipsius cede ruinas
FFactas multorum fore, non dubito, populorum.
Mors 1mmatura, mors aspera, mors quoque
dura,
Die, cur Ottakarum factis et nomine clarum,
Hinc nece tam tristi, festina nimis rapuisti?
Invehor in gentem de rege suo fugientem
In bello forti; maledie, deus, alme cohorti,
Cul dominus credit et eo pugnante recedit,
Quod s1 pugnasset, nunquam mala tot tolerasset
Gens nimis afflicta. Pereat cito stirps®) male-
dicta,
Que sic deliquit, regemque perire reliquit,
Qui bene vicisset hostem, nec ibi cecidisset.
O gens stulta nimis, iam iam succumbis in imis,
Iam prostrata peris, sine rege subire mereris.
Plus tibi quam sorti, tibi®) plus, minus imputo
morti
Principis interitum, a quo fugisti et eum
Hoste utique crudelior®) succumbere permisisti.
Sic cito rex iste periit, cui gaudia, Christe,?)
Tecum procura, nec in eternum peritura.
Amen.

——

1) Vypravovdauo dle pFibéhit krale Premysla Ottakara II. Prameny dé&j. & II, str. 330 a nasl. O bitvé té srov-
nej Palacky, Déj. ndrodun feského II, 1 str. 147 a nasl. Dr. B. Dudik, Dé&jiny Moravy dil VI, str. 179 a nasl. Loreng,
Deutsche Geschichte im 13. und 14. Jahrhundert II, 225 a ndsl.- Nejnovéji Busson, Der Krieg von 1278 und die
Schlacht bei Diirnkrut. Wien 1278, kde jeft® i jiné prdece o té vilce v poslednich letech sepsané podotknaty jsou.

') Haec 4. —*) praetermittenda 4. — ') in hoc tam. hoe una 3. — ™) Gerdrudis 2. — *) Sequitur de confl. 2. —
°) Octakarus 4 a tak i niZe. — ?) Hic 3; hoc 4. — 9) circa 3, 4 — ) syncero 4 a tak i obyfejné niZe. — *) exegit 4. —
‘) slovo to ma 2 vyskribdno. — ¥) quesierunt rukopisy. — ¥) qui et 2. — *) pungna 2. — 7) voce 3. — *) subped. 2, —

*) styrps 4. — *) ter 2, 4. — ©) crudeliter 2. — ¢ Criste 2,
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Capitulum IX. runt et Saxones cum marchione suo recipientes iz

11« Quomodo Rudolfus, Romanorum rex, Bohemiam Sé in municionibus tutelam sibi regni Bohemie
intraverit et marchionem Brandenburgensem®) assumpserunt. Wenceslaus autem™) civibus Pra-
ibidem pro capitaneo constituerit. ') censibus  pro tempore custodiendus traditur,
a quibus, ne ad marchionis potestatem perveniat,
cum diligencia custoditur; tandem marchio suo-
rum fretus consilio ipsis civibus villas regni
perpetuo iure possidendas distribuit et per hune
modum puerum ab eorum extorquens manibus
ipsum in Beyzdez,”) castro fortissimo,’) quibus-
dam sibi de terra capellanis adiunctis et famulis
moraturum pro tempore collocavit. ¥) Medio tem-
pore marchio revertitur in Saxoniam et qua®)
tueretur regnum Bohemie, secum reduxit com-
petentem militiam; cum quo venit dominus Eber-
hardus?), Brandenburgensis episcopus, vir in ar-
mis strenuus’) et sangwine generosus, nec mora
puer in ipso castro diversorum defectuum laces-
situr®) angustia et fere tota, que sibi adiuncta
fuerat, per importunitatem Saxonum ab ipso co-
gnita removetur familia. Sed quas putas delicate
puericie inter gentem incognitam esse delicias,
que tot adversa ibidem sustinuit, ut mater eius,
que eciam') cum ipso®) venerat, dilecte proli
irrogatis opprobriis fastidita recederet.?)

Occiso autem rege Ottakaro Bohemi ad
propria inglorii redierunt et post modica inter-
valla temporum propriam terram vastare rapinis
et incendiis inceperunt. Est enim huius gentis
nostre consuetudo pessima, vel pocius eorruptela,
quod cum contra hostes venire, vel”) forsan re-
dire ab eisdem properat, terram propriam hoste
severlor vastare festinat, et qui hostium esse de-
buerat propulsator, vicinorum suorum hostilis
efficitur populator. Audiens autem Rudolfus rex
ipsormin insolenciam, aliis pretermissis negociis
cum multa milicia proficiscitur in Bohemiam,
castra metatus autem circa Zeedlicz®) suum exer-
citum collocavit et missis nuncciis pociores”)
Bohemie ad se venire mandavit.®) Hoe utique
ideirco factum creditur, ut videlicet incommodis
cenero suo adhue infanti affuturis consuleret et
tutore inibi constituto in pace regni incolas con-
servaret. Audita autem nece Ottakari Otto, illu-
stris Brandenburgensis') marchio, cognomine Lon-
gus, exercitum convocavit ac inde proficiscens

Wenceslao®) iuveni, suo consangwineo, exhibitu-  gj¢ inter gentem duram satis atque”) frementem

sub forma pacis ad se marchionem vocavit di- pgt igitur tristis puer in defectibus istis,
versisque hine inde consummatis tractatibus de

consensu baronum Bohemie tocius regni guber- quos in hac etate sustinuit, dum in medio terre
nacula sibi cum fiducia commendavit. Sic itaque proprie solus in contubernio aliene nacionis re-
principes pacata mente a') se invicem discesse- mansit.

!} Pofitek vypravovani v kapitole této obsaZeného jest zase spiisoben dle Pfibéhii krdle PFemysla Ottakara II;
viz Prameny dé&j. & II, str. 332, — Srovnej Palackého Dé&iny ndrodu & II, 1 str. 205 a ndsl,, kde zvliité uznani za-
slohuje urovnani postupn uddlosti v pokradovani Kosmova Letopisu bexze vii kritiky pomichanyeh, — B. Dudik, Mih-
rens allg. Gesch. VII str. 10 a ndsl. — *) Dle dat listin tdhl krdl Rudolf hned po bitvé na Moravském poli do Moravy,
tu se zdrZfoval na rozliduych mistech v mésici zafi a ubiral se 8 vojskem svym pFes Jihlavu do Cech a pFes Habry
ddle aZ k Sedlei. Zde bud ku konci mésice Fijna nebo spifec od 1 do 20 listopady, udinéna byla smlouva s Ottou Brani-
borskym, o niZ se vySe zminka déje, Srovnej Bohmer Heg. imp. 1246—1313 str. 97 a Regesta Boh. 1. str. 491 a nasl.
Dle poslednich jest listina jedna Otty Braniborského datovdna 7 prosince u Kolina. — ?) Bezd&z, hrad v Boleslavsku
xa Bélou na vysokém vrchu s pfekrdsnou wyhlidkou. — *) Srovnej vypravovini o zljch letech po smrti kriale Pfemysla
Ottakara II, Prameny d&j. & II, str. 347 a nasl.

") Brandeb. 2. — ) et 3. — %) Zedlicz 3; Scedlitz 4. — *) proceres 4. — ") Brandeburg. 2, 3. — *) Wencezlao 4;
a tak z misto s, jak to v stari dob& byvalo, skoro docela pravidelné az do konce. — ') ad se 4 — ™) igitur 3, 4. —
®) Byrdez 3, Byzdez 4. — °) firmissimo 3. — *) qui 3; ¢quae 4. — %) Ebyrhardus Brandeburg. 2. — *) strennuus 3 a tak
niZe pravidelné. — *) lascessitur 2. — *) nemaji 3, 4. — *) eo 4. — ") satis ac 2, ale bylo také alque.
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Post hec marchio, Wenceslao puero assumpto
ad propria redire disposuit et domino Eber-
hardo,*) Brandenburgensi episcopo, vices suas
in regno tanquam capitaneo recommisit.

manet hic Saxo brevis oris,
subtilis erat quoque vocis;
Bauarus®) loquens boat
ut bos,
Exaltans®) vocem grossam nimis atque ferocem.
Hinc tua vox Saxo redolet Bauaro, quasi saxo
Undarum stille,”) quia non intelligit ille
Lingwam saxonicam, sicut nec noctua picam,
Et velut in sompnis agnoscit Bauarus omnis
Saxonie verba, si duleia sint vel acerba,
Quamvis Thewtunici®) posunt®) ambo bene dici.

Sic vice tutoris
Lingwe velocis,
Saxo recolligit’) os,

Capitulum X.

Quomodo in Saxoniam septennis puer ducitur et
diversis angariis ibidem affligitur.

Post ') obitum igitur patris Wenceslaus sep-
tennis in Saxoniam ducitur, ubi nonnunquam
cum hiis, qui secum iverant, fame et inedia la-
cessitur; regalibus namque ibidem destitutus
solaciis

quod erat miserabile dictu,
caret esuriens puto pane;
ibi mansit pluribus annis

Sepe caret victu,
Cum surgit mane,
Contritis pannis

simplici®) tunica quandoque induitur et lineis
vestibus sibi denegatis. solis laneis contentatur.
Inruptis®) caleiis frequenter apparuit, quia pro
emendacione eorundem dare nummisma non ha-
buit. O regalis celsitudo, cur tantis molestaris
angustiis, 0 proles magnifici germinis, usque quo
tam perniciose deiiceris,’) o regie propaginis
luventus tenera, cur ab hiis, qui te fovere de-
buerant, contempta calcaris,

Sic contempta peris et ab illis vincta teneris,

quos eo tuos emulos®) fecisti, quo te tuaque
eorundem manibus tradidisti. Sed quis erump-
narum, quas ibi passus es, molestias ad plenum
valeat enarrare? Puer equidem crebrescente in-
edia sic ad extrema ducitur, quod corporalis®)
sibi necessitas sepius denegatur. Hee omnia in-
nate sibi mansuetudinis non immemor pacienter
sustinuit et coexulibus suis, ne turbati deficerent,
iocundum’) vultum frequenter ostendit, mentis
sue angustias celare se ipsum cohibendo nititur,
fideles quoque suos crebro simulando leticiam
consolatur.

Sed michi die Christe,

In exilio positus iuvenilem etatem moribus
et vita transire cepit, quia ceteris, ut moris est,
mundana solacia querentibus sequestratus pro
tempore a sodalibus penetralia solus appeciit et
pressuram®) deflens sui exilii statum suum deo

quid postea fecerit iste.

et beate virgini orando profusis lacrimis') re--

commisit™) et dixit:

Sim tibi") commissus, deus omnipotens, et
abyssus

Me pressurarum iuvenem non obruat harum,

Me quoque virgo pia redimas a clade Maria,

Qua pereo mestus; michi®) gracior esset ho-
nestus

Finis in hoe mundo, quo mole meroris ha-
bundo®)

Quam fastiditam dudum sic ducere vitam.

Capitulum XI.

Quomodo Bohemia in absencia regis destructa
fuerit. )

Sed quoniam alieno raro sine murmure quis
obedit imperio, ubi sub condicione simili impor-
tuna est dominantis®) exaccio, incole regni Bohe-
mie rebelles Saxonibus esse ceperunt et eos pri-
vatis quibusdam celebratis conciliis evadere de-

— — -

!} Srovnej publikaci mon: Deset urbdfft deskych z doby pied vidlkami husitskymi str. 8 a 9; Stenzel, Sc. rer,
Siles. II, str. 488. — ?) Srovnej Vypravovani o zlych letech po smrti krile PFemysla Ottakara II; Prameny dé&j. & II,

str. 349 a nasl. Reg. Boh. 526, 1067.

*) Erbyrhardo Bandeburg 2. — 7) recollit 3. — *) Bauarusque 3, 4. — *) exalans 4. — *) styllae 4. — *) Teuto-
nici 3, 4 —*) possint 3, 4. — ) sim. quandoque tun. 4. — *) inr. caleeis 3. — ) deicer. 2. — £) e multos 4. — *) cor-
porat 3. — '} iucundum 4. —*) et pressuram sui deflens exilii. 3, 4. — ') lachrimis 4 a tak niZe pravidelné. — ™) recon-
misit 2. — ®) ter 4. — *) michi maji ruk. 2 a 3 v3ude, kde slove to vypsino jest — *) abundo 4. — %) dominationis 4.
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1280 creverunt, quos paulo ante ad gubernandam ter-

ram concorditer vocaverunt. Gens igitur genti
molitur insidias, totaque terra subiecta periculis
per incendium destruitur®) et rapinas; in villis
habitantes") ad municiones confugiunt, quia qui
vagantur extra menia, molestiis variis afficiuntur
et pereunt. Sed et raro quis in locis munitis
potest habitare pacifice, dyabolo namque intestina
bella procurante, qui unanimes iam simul bibunt
et comedunt, mox subitis quibusdam succensi
furoribus se mutuo persequendo occidunt, latro-
cinia plerumque') frequentantur et spolia et subito
tota terra facta deserta et invia. Regnum luxit
et elanguit et qui pacifice viveret, unus ex mil-
libus*) reperiri vix potuit. Villae pereunt, civi-
tates deficiunt, castra quoque mutuo se de-
struendo succumbunt. Divites capiuntur, pau-
peres occiduntur, iuvenes et virgines, senes cum
iunioribus miserabiliter opprimuntur, transeun-
tes per semitamn undigue cessaverunt et gramina
succrescencia certas vias in solitudinem rede-
gerunt.”)

contempnitur et spoliatur,

regno mansurus in isto,
Reddere se credit, qui claustrorum bona ledit.
Qui non predatur, hic iustus”) esse putatur;
Est violare fidem lex et modus omnibus idem.
Excedit metas fallendo quelibet etas.

Clerus calcatur,”)
Obsequium Christo,

Hiis denique fieri incipientibus,?) hii eciam
regnum Bohemie nacta opportunitate vastare in-
ceperunt, qui paulo ante hircos mactare, panes
pistare et nichilominus veteres reparare calceos,*)
acquirendo victui necessaria, consueverunt.

et pugnat, dampna minatur,
(ui porcos pascere suevit.

Rusticus armatur
Imperat atque sevit,

17

Capitulum XII,

De®) fame maxima, que illis®) temporibus fuit
in Bohemia. )

Quoniam precedens periculum nonnunguam
mali?) sequentis consuevit existere intentivum,®)
in hiis malis per totum regnum victualia de-
fecerunt.

Nam sine cultura campi steriles iacuerunt.

Fame®) igitur urgente tanta pestilencia in
terra prevaluit, quantam®) retroactis temporibus,
prout a senibus®) didici, nullus inibi expertus
fuit. Non habentibus enim hominibus, unde vi-
verent, variis herbarum vescuntur generibus,
ne famis angustia fatigati repente perirent; sed
nunquam humana natura diu subsistere potest
feno pasta vel graminibus; nequaquam. Cum
igitur consueta alimenta hominibus subtrahuntur,
qui iam vivi ambulant,

Prostrati subito’) veluti pecudes moriuntur.
Maxima pars gentis moritur cito pane carentis.”)
Mater tristatur, dum fame puer trucidatur.

O inaudita famis angustia! Mulier quedam
materni affectus immemor,") infantem suis ad-
herentem uberibus interficit, quatenus ipsius sa-
turata cadavere induciare paulisper miseram
vitam possit.

Equorum, ceterorum quoque animalium mor-
ticinia™), cruda et insulsa more canum de ossibus
rodentes plerique comederunt et tanto vehemen-
cius”) morientes catervatim corruunt, quanto fame
cogente ad inconsuetam alimoniam se convertunt.
In aspectu filiorum parentes fame pereunt et
morituri iam mortuis sine medio moriendo suc-
cedunt; ex fetore cadaverum aer inficitur et qui
forsan amplius vivere poterat, fetido tabefactus®)
aere subito suffocatur. Frater fratri sepulturam
preparat,”) quem moriendo sequi vel forsan pre-
venire sine mora festinat.

') Brovnej Vypr. o zlych letech po smrti Pfemysla Ottakara II (Prameny dé&j. & II, str. 3656 a ndisl.)

") distruitur 2. —*) abundantes 4. — *) plerunque 4 a tak niZze viude. — “) militibus 3. — *) redigerunt 2, 3. —
*} calecat 3. — 7) inscius 2. — *) Po incipientibus kladou véecky tfi rukopisy nize poloZené dva verSe, toliZ Rusticus —

suevit. — *) calcios 4. — *) Sequitur de f. 2.

— ¢} istis 3, 4. — ") male 2. — *) incentivam 2. — ') fama 4. — *j quan-

tam in retr. 4. — *) genioribus 4. — %) subiti 3. — *) slova carentis aZ puer schazeji v ruk. 3, a misto trucidatur
jest cruciatur v rukopisech. — ') inmemor 2. — ™} morticiam 3, 4. — ") vehementer rukopisy. — °) thabefactus 2. —*) 1m-

perat 4.
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Est sermo durus, ubi defuncto moriturus
Exequias prestat, cui mors certissima restat.

Cimiteria®) pro sepultura deficiunt et qui
defunctos sepeliant, tedio affecti iam inveniri
vix possunt. Magne igitur fovee fodiuntur, in
quas multa defunctorum cadavera bigis inces-
santer adducta proiciuntur. Accidit quendam
medicum, ) ut putabatur, mortuum in preparatam
mitti foveam, in qua resumptis') quantulumcun-
que viribus per trium dierum spacium carnem
rodebat humanam, qui post hec semivivus ex-
trahitur, sed quanto tempore supervixerit, ab
omnibus dubitatur. Arescentibus itaque pre ti-
more hominibus pars afflicte gentis natali solo
relicto ad circumiacentes terras se transtulit,
ubi vite necessaria arte, qua potuit, inter gentem
incognitam acquisivit. Sed dum vitam prorogare
in terra aliena cogitat, propter novitatem cibo-
rum et aeris morti celerius appropinquat; sed
frustra foris vita queritur, que definitiva') data
sentencia mox domi morituro negatur. Quis enim,
nisi mentis inops, hodie moriturus in Bobemia
vite sue spacium, si posset, non prorogaret in
Austria ?

Si vinci posset sic mors, vix ullus obisset,
sed quemadmodum homines in Bohemia, sic
procul dubio evadere mortem non possunt in
Austria. Nec ex famis solius angustia tanta super
hanc gentem deo permittente venit pestilencia,
nonnunquam etenim subitanea morte quis mo-
ritur, in") cuius ore panis et nummisma in mar-
subio invenitur.

Materiam flendi prestat genus hoc moriendi,
Quo moriens comedit, et qui se vivere credit,
Ex ista gente moritur comedendo repente.

Capitulum XIII.

Quomodo monasterium in Scedelicz’) eisdem
temporibus ad extremam egestatem pervenerit.

Eo tempore per totum regnum Bohemie
monasteria destruuntur et quorum progenitores
fundaverunt ecclesias, hii crucifixi patrimonio mo-
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liuntur insidias. Bona ecclesiastica per reprobo-
rum violencias distrahuntur et ubi sex persone
prius copiosum victum habuerant, ex hoc due
difficillime nputriuntur. Monasterium siquidem
Scedilicense®) ad tantam devenit inopiam, quod
nichil”) penitus ibi remanserat,®) unde fratres
suam possent evadere®) egestatem. Grangie ipso-
rum perierunt.”) structure corruerunt et villis
spoliatis censum de pauperibus suis tollere ne-
quiverunt. Non habentibus igitur fratribus, unde
viverent, mobilia venduntur, et cleinodia®) mo-
nasterii Judeis sub usurarum voragine exponun-
tur. Auxilium amicorum queritur, sed qui per-
ituro succurrat®) monasterio, nullus penitus in-
venitur. Quid amplius? Consumptis hiis, que
habere poterant, annona deficiente panem de
multis granorum generibus congestum cum gra-
ciarum accionibus fratres comederunt;®) panis
rudis, potus tenuis, alius quoque victus®) daba-
tur miserabilis, cibaria brutis apta monachis
preponuntur,®) quia pisa, olus et rapule, si ta-
men habentur, oleo aut adipe rarissime con-
diuntur.

Piscis raro datur monachis, cum non habeatur
Copia nummorum; compesce Deus reproborum,
Qui spoliant mentes, monachos pie respice
flentes.
Hiis bona largire, nec eos sic mitte perire,
Debilis est victus monachorum sic et amictus
Est multum durus, et humi positus, quasi murus
Erigitur sursum, talem monachi puto cursum
Sumptibus et panunis tenuerunt pluribus annis.

Fratres vero mire mansuetudinis dum diu
talem pacienter in domino sustinuerunt") mise-
riam, paucis domi remanentibus, ad alias domos
ordinis disperguntur, ut in eis pro tempore sta-
rent et sic proprii monasterii pressuram saltem
per suam absenciam relevarent,’) sed victu inibi
omnino deficiente vasa, que divino cultui dedi-
cata fuerant, cum gemitu exponuntur et ea, que
recedentes reliquerant, domi remanentes con-
sumere compelluntur., Patres igitur ordinis con-
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— venerunt et inito consilio ipsum monasterium re-

digere in grangiam simplicem decreverunt, qua-
tenus tribus aut quatuor personis ibi habitacio
fieret, ubi propter defectus innumeros magna fra-
trum congregacio mansionis commodum vitegue
necessaria non haberet. Quidam autem saniori
suffulti spiritu hoc dederunt consilium, ut do-
minus Walthelmus,*) qui ex tunc ipsi monasterio
prefuit, vir quidem visum habens debilem, absol-
veretur et alius ad laborandum habilis') canonica
eleccione previa eidem in officio succederet, qui
destructo monasterio cum sollicitudine debita
subveniret.') Quo absoluto frater Heidenricus™) in
abbatem eligitur, sed destitucionem") perpendens
monasterii oblatam curam suscipere verebatur,
qui tandem auctoritate®) ordinis compulsus hu-
meros iugo difficulter supposuit?) et amplius de
Dei misericordia quam de propria confisus in-
dustria cum omni diligencia sibi commissi mona-
sterii negocia dispensavit,
Sed mox abbatem?) perduxit ad anxietatem
Officii cura, quando desunt sibi plura,

que fratrum necessitas requirebat. Ipse paulisper
emotus ab alils paupertatis sue honus nonnun-
quam cum lacrimis deplangebat, sed super’)
quem requiescet spiritus meus,?) ait dominus, nisi
super humilem et contritum corde et trementem
sermones meos. Dominus nimirum huius viri
humilitatem respiciens cum eo erat et misertus
ipsius omnia eius opera prospere dirigebat. Lar-
gitatis siquidem sue sibi dominus manum ape-
ruit®) ac in bonis suum replens desiderium
campos illius habundancia ubertatis®) replevit.
et res sibi") congregat
illas,
Quas distraxerunt alii, qui forte fuerunt
Ante malis dediti, nec eis potuere reniti,
que permittente Deo totam occupavere Bohemiam,.
Benedic Heidenrice”) Mariam,
Que te ditavit et ab exilio revocavit
Predilectorum tibi conventum monachorum.

Comparat hic villas

Sed quantum temporibus huius abbatis mo- -

nasterium profecerit, quantumque®) non tam re-
rum terrenarum substancia, quam disciplina mo-
nastica postmodum habundaverit, opitulante Deo
presentis laboris execucio in sequentibus decla-
rabit.

Abbas mutatur et paupertas relevatur
Claustri destructi, monachi cecinere reducti
Devotas Christo laudes abbate sub isto.

Capitulum XIV.

Quomodo rex’) Wenceslaus ad regnum redierit
et cum ingenti gaudio susceptus fuerit.?)

Adhuc Wenceslaus iuvenis mnexibus exilii
detinetur et qui regni vacillantis succurrat®)
occasui, raro aliquis invenitur. Tu autem, domine
Deus, oculo pietatis respice, et ne tota gens per-
eat, dextram®) tue maiestatis extende.

Subvenias flenti, populo succurre cadenti,

Compescas guerram, que destruit undigque
terrain,

rebusque suis spoliafos.

Fac cito gaudere, Wenceslaumque videre

In reguno regem, cui consule condere®) legem,

Qua confundantur reprobi, iusti foveantur.

Sed quia amore huius iuvenis presentem
laborem incepimus, tempus exigit, ut ceteris
ommissis®) anfractibus?) ipsius gesta scribendo
amodo in dictamine procedamus, ne dum hiis,
que non sunt nostri propositi, morose intendi-
mus, minus necessariis intenti ad ea, que decre-
vimus, tardius veniamus. Quanto enim in amba-
gibus viator circuit, tanto intencionis sue metam
haud®) dubium tardius apprehendit;’) anchoram
igitur mentis illuc non inconsulte proicimus,®)
ubi tempestatis hora, tranquillitatis presidium
nos habituros speramus.

Respice turbatos

Cunctorum dominum deposco, quod hunc
peregrinuimn

Me faciat clare seribendo domum revocare.
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Quatenus gens hec, que ab extraneis con-
culcatur misere, ipsius saltem presencia utcunque
consolata valeat respirare ; divina igitur clemencia
favente nobiles regni ultra") domini sui absen-
ciam sustinere nolentes consilium inierunt et
ad marchionem Brandenburgensem destinantes’)
nunccios regem suum ad terram remitti ab ipso
cum debita reverencia petierunt. Marchio autem
preces nobilium admittere renuit, quia in tutela
regni Bohemie se multa impendisse“) dampna-
que') percepisse non modica allegavit et dixit:
S1 de hiis nobis recompensa facta fuerit, rex
vester, quem petitis, in terram suam nullo ob-
stante redibit. Sane nunccii™) spe sua frustrati
sine rege ad propria redierunt et ea, que a mar-
chione audierant, nobilibus in unum convocatis
per ordinem narraverunt. Nobiles igitur periculis
regni volentes providere, sagaciter puerum sibi
presentari pecierunt,”) promittentes firmiter, quod
cum marchione super allegatis dampnis conve-
nire vellent, 81 tamen®) ipsum puerum sanum
et incolomem?) invenirent. Fideiussoria igitur
caucione intermedia puer in Bohemiam ducitur,
qui exilii sui extenuatus angustiis admodum de-
bilis invenitur. Nobiles autem naturali suo do-
mino quantumcunque debili pocius subesse, quam
a commodato®) torqueri dominio eligentes, delibe-
racione previa cum marchione formam concordie
quesierunt, cum quo tamen concordare extunc
minime potuerunt. Puer igitur in Saxoniam re-
ducitur, pro quo totum regnum Bohemie am-
plioribus quam prius turbacionum stimulis agi-
tatur.

Dic quantus luctus potuit fore, quando re-
ductus

Exulat in penis puer in terris alienis.

(rens eciam in eius recessu nequaquam gau-
dere poterat, que per ipsius presenciam, si man-
sisset, habituram consolacionis respirium se spe-
rabat; raro etenim sine evidenti personarum
rerumque dispendio quevis terra suo’) naturali
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privari visa est domino.*) Modicum') eciam rem- 1z

publicam profecisse memini, quam pertractant,
quin pocius dissipant dispensatoris consilia alie-
ni: quippe qui propriis profectibus studiose in-
pititur, commissorum quorumlibet nonnungquam
executor negligens invenitur. Nobiles igitur")
Bohemie regnum sub") administracione Saxonum
videntes deficere, anxietatum hinc inde irretiti
retibus ad marchionem nunccios remiserunt et
dampna, que allegaverat, ut rex remitteretur ad
propria, refundere promiserunt.?)

Sic redit ad propria rex procurante Maria,
Quam plus, quam fari possim, cepit venerari.
Hoc michi dixerunt, qui secum crebro fuerunt.

Cum autem puer ad regnum vehitur, tota
terra procul dubio infusa divinitus nove*) rore
leticie ubilibet irrigatur. Venienti regi nobiles
occurrerunt eumque de laqueo ereptum miserie
cum ingenti gaudio susceperunt.

Exercendo chorum congaudet plebs Bohe-
morum,
Quilibet exultat, vox?”) leticieque resultat.
In gyro terre quis posset, dic michi, ferre
(Gaudia cunctorum, si scripta forent, popu-
lorum;
Omnes letantur, puer atque senes venerantur
Regis presenciam venientis, lacrime periere

gementis.
Virgo fugando metus, canit hinc et verna
facetus
Hin¢ manibus plaudit, dum vocem principis
audit

Atque videt vultum eius qui de novo ad
propria rediit et mestos letificavit,

Tympana tanguntur, cithare®) quoque per-

cuciuntur,
Voxque tube resonat sonitum, lyra tacta

retonat,*®)
Mox mimi saltant, gaudet chorus, orzana

cantant,

) Reg. Boh. II, atr. 558,
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Arridet genti veniens rex, et venienti
Alludit domino populus veluti peregrino
Leto, post vota congaudet nacio tota.
Anno igitur incarnacionis dominice 1282°)
rex iuvenis rediit ad terram, anno vero etatis
sue duodecimo.

Capitulum XYV,

Qualem se rex Wenceslaus exhibuit, quando ad
terram suam reversus fuit.

Quanto putas cor regis in medio letan-
cium turbacionis pungatur aculeo, qui regnum
suum penitus desolatum invenit, quod dum re-
legaretur exilio, illesum et integrum dereliguit,
quave mente exultare perfecte poterit, qui gentis
sue affliccionem aspicit, quam alienigenarum im-
portuna dominacio conculeavit; haud dubium,
dum leticiam exultantibus apparenter exhibet
pro destruccione®) regni, pressura quoque suo-
rum fidelium intus meret, hic denique risus do-
lore misceri cernitur, dum sub serena facie homo
interior prelo meroris torquetur.

Sepius est letus aliquis, sed postea fletus
Leticiam sequitur, non semper ad astra venitur
Deliciis mundi, gaudent eciam sitibundi
Respirando parum post finem tristiciarum,
Letus tristatur intus, sic concomitatur?)
Leticiam fletus, nullus valet esse quietus,

Qui non turbetur, dum lecior esse videtur,

In hiis®) omnibus Wenceslaus quasi agnus
mausuetus apparuit et iuvenilem etatem cunctis
imitabilem exhibens, compositis moribus deco-
ravit. Mores suos et vitam®) ita composuit. quod
in dicendis quibuslibet vel®) agendis debite
mensure excessum a se cum diligencia relegavit;
disciplinate et uno semper modo se tenuit et
quo intuentes offenderet, nichil™) omnino in ipso
apparuit, quia eciam nichil reprehensione’) dig-
num exercuit. Admirandus pre ceteris cunctorum
in se aspectum non immerito provocavit.

21

Quem semel audivit vocem proferre nefandam,*)
Vel forsan vidit facientem rem reprobandam,
Ipse pius princeps studuit vitare deinceps.
Devotus Christo sic tempore vixit in isto,

quod in') maturitate transcendens infanciam li-
mina sanctorum crebrius visitavit, profusis lacri-
mis Dominum exoravit, elemosinam™) quoque
pauperibus Christi nonnunquam propriis mani-
bus cum hilaritate animi erogavit. Hic iuvenilis
etatis admirare®) constanciam, hic vagabunde
puericie experire disciplinam. Ipse puerorum
ludis 1ocosis seu Inanibus se raro immiscuit,
ipse, quo delectantur iuvenes, prorsus vitare
consuevit,

Omnibus est gratus, humilis, victu moderatus,
Vestis enim plana contexta®) simplice lana,
Nunquam partita variove colore polita,
Vestivit puerum, quem vult tamen esse serenum.

Ut non surdescat®) et ut obloquencium lin-
guas?) in se ipso vestium congruifate compescat,
a puericie sue tempore timorem Domini in corde
habuit, sanctis quoque honorem cum debita di-
ligencia offerens, ipsorum reliquias, ubi eas ha-
bere potuit,”) cum omni studio congregavit, con-
gregatas quoque auro, argento et gemmis pre-
closissimis decoravit, In promissis se semper
constanter tenuit et avaricie vicium sibi nunquam
dominari permisit. Porro divine ulcionis senten-
cilam semper et ubique suspicatus altare quod-
dam intus concavum sibi fabricari peciit, in cuius
concavitate celo obducto nubibus secuture®) tem-
pestatis expavescens fremitum currendo velociter
se abscondit, litteratum eciam quempiam ibidem
delitescendo tremebundus ad se venire fecit, qui
circa introitum altaris recubans, aliquid sibi de
verbis sacre scripture exponeret, eum quoque
sancte exhortacionis colloquiis ad devocionis gra-
clam provocaret; super hoc eciam altare sacro-
sanctas diversorum sanctorum reliquias, frequenter
dum intraret, posuit, quatenus ipsorum sancto-
rum adiutus patrocinio, ictum fulgurantis haste
securus evaderet, et serenitate aeris redeunte eo
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ardencius, quo liberalius divinis laudibus inhe-
reret. Preterea unus de capellanis Albertus no-
mine, vir utique devotus in domino et regi fa-
miliarissimus, quasdam iuvenilium annorum le-
vitates in eo considerans i1psum decenter semel
alloquendo corripuit, qui mox correptoris emen-
datus colloquiis se deinceps ab huiuscemodi
levitatibus vigilancius custodivit, sed et sobria
racione consulta se aliquantulum exorbitasse re-
periit') et per duorum annorum spacium corpus
suum veste cilicina castigavit, quatenus carnis
sue motus illicitos valenter compesceret et rigo-
rem iuste irascentis districti iudicis lamento
penitencie ultroneus mitigaret. Post hec®) re-
dargutus a pluribus cilicium deposuit et usque
ad mortem suam ieiuniis et oracionibus carnem
suam macerans inimici latentis insidias a se
viriliter propulsavit. Modo puerorum nascencia
cum delectacione comedit et catos videre eorum-
que garritum audire ex quadam consuetudine
exhorruit. In augmento ecclesiastici ornatus de-
lectatus fuit, missas quoque votivas cum magna
reverencia puer existens audire consuevit. Sa-
cerdotibus in Christo*) honorem exhibuit et re-
ligiosos quoslibet iuxta qualitatem meritorum
suorum amare cepit. Gaudentibus congaudere
didicit,*) flentibus compassionis sue clemenciam
nonnunquam irrequisitus ostendit. Sed quid huius
luvenis ad presens immoramur virtutibus, cum
in forciori etate horum eminenciora fecerit, prout
sequentis tractatus series favente Domino decla-
rabit.

Capitulum XVI.

Quomodo?) regina Chunigundis®), in Morauiam *) 12

venerit, ubi Zewissius ") eius familiaritatem adep-
tus fuit.

Regno itaque Bohemie incendiis et rapinis
totaliter devastato fames, ut dictum est, in tan-
tum prevaluit, quod inter eos, qui remanserunt
in urbibus, raro quispiam victus corporalis ne-
cessaria habere potuit. Pociores igitur®) huius-
modi pestilenciam diu duraturam suspicantes,
cottidianam familiam suam minuerunt et, ut ex-
pensis parcerent, qui prius famulerum cetu cir-
cumsepti incedere pompose consueverunt,?) ex
tunc solius mancipii solacio®) contenti fuerunt.
Domina igitur Chunigunda”) regina, cum in Bo-
hemia sibi victualia deficerent, in Morauiam per
quosdam informata se transtulit,') ubi annis
exilii Wenceslai pueri moram faciens, in vite
necessarils cum sua familia defectus innumeros
passa fuerat.?) Erat autem hiis") diebus baro qui-
dam de Bohemia Zewissius nomine, quem cul-
pis suis exigentibus rex Ottakarus') proscripcio-
nis sentencia mulctandum duxerat,®) eum*) quo-
que cum tota sua domo perpetui dispendiis exilii
irrevocabiliter deputarat. Hic rege Ottakaro de-
functo Chunigundam') reginam in Morauia™) ma-
nentem®) adiit, cui non tam obsequiis prompcior
quam colloquiis familiarior ceteris militibus esse
cepit; sperabat etenim, quod statum pristinum
recuperaturus, possessiones suas in regno®) sine
difficultate resumeret, si coram regina, quacunque
calliditate adiutus, familiaritatis graciam inve-
niret.

Sed quia de facili mutatur mens mulieris,

Regina, ut aiunt, quibusdam artis magice
ab ipso illusa fallaciis, ipsum arccius amans,
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— sibi mox complacere studuit, et quod in regem

deliquerat, ipsi indulgens ex animo eum inter
cottidianam?®) sue curie familiam prestanciorem
ceteris deputavit. Sed quia mens imbuta fraudi-
bus raro indultis contentatur limitibus, Zewissius
in oculis regine se graciam invenisse conside-
rans ampliora appeciit et regine animum in amo-
rem suum, quibusdam nigromancie conatibus
ipsam circumveniens, provocavit. Diabolus igitur
malarum concepcionum intentator sedulus volup-
tatis®) utriusque venenose®) fraudis sue opem
adhibuit et inter reginam et Zewissium illicita-
rum nupciarum commercium consumari para-
nimphus subdolus procuravit. Ex hoc regina Ze-
wissium usque ad mortem non deseruit, sed ip-
sius voluntati acquiescens iugiter stando secum
in Morauia') filium ex eo habuit, quem Johan-
nem proprio vocabulo in fonte sacri baptismatis®)
appellavit.?) Hic successu temporis factus ado-
lescencior seculo abrenunccians religiosa veste
se induit et in') ordine Cruciferorum Christo mi-
litans, in bonis actibus dies suos feliciter con-
summavit.

sic prostituit Chunigun-
dam,")
Defunctique thorum maculat regis Bohemorum.

Sawischius mundam

Capitulum XVIIL.

Quomodo regina™) in Bohemiam redierit et quo-
modo Zawischium*) regi Wenceslao reconcilia-
verit.

Porro regina Wenceslaum iuvenem ad reg-
num suum rediisse intelligens ipsum in scriptis
placare tremebunda studuit, quem reatus sui
conscia visitare personaliter non presumpsit. Nec
immerito”) regis®) indignacionis sentenciam se
incurrisse timuit, que®) tam perniciose degene-

rans servo suo®) in re tam nefaria conquievit.
Quoniam autem facile mitigatur animi commocio
puerilis, Wenceslaus more impaciens nunccios
destinavit et materno cupiens consolari®) intuitu,
matrem ad suam presenciam generosus iuvenis
invitavit. Venientem matrem puer benignus sus-
cipit?) et tocius reatus immemor

matrem iubet esse iocun-
dam,")

Sic puer in matre letatur, qui sine patre

Vixerat in penis prius in terris alienis.

Sewischius®) denique non tam indignacionem
regis, quam iram vregni nobilium expavescens
venire in Bohemiam noluit, sed in municionibus
quibusdam Morauie latenter se recipiens pro re-
cuperacione status sui, regine litteras et nunc-
cios destinavit. Ipsa vero nacta opportunitate
materne blandiendo filium adire satagit et pro
reconciliando Zewissio, adiunctis sibi quibus-
dam") nobilibus, puero preces fundit.

Sed quoniam puerum mox frangit vox mu-
lierum,

maternas preces rex exaudire non distulit, sed
illatas regno eidem clementer indulgens iniurias,
ipsum ad suam presenciam evocavit. Sewischius
igitur de proteccione regine confisus, securus’)
regem adiit et dolose se humilians eo sincerius,*)
quo subtilius familiaritatis graciam in audiencia
principis acquisivit.

Sewischius') letatur, qui regi conciliatur
Regine meritis, tamen hoc, rogo, scire velitis,
Quod iuvenes dudum servant in pectore ludum,
Quem tunc luserunt, pueriles quando fuerunt.
Ergo conventum iuvenum, ludumve potentum
Declinare stude, sed cum paribus™) tibi lude.
Pluribus est una vox:®) si cum divite pruna
Pauper homo comedit, raro cum pace recedit.

Rex Chunegundam *)

Iy Kralovna Kunhuta Zila v Opavsku, které tenkrite jedtd k Moravé ndleZelo; Zivii vyskytuje se jako svédek
v jejich listinich r. 1281 a jmenuje se purkrabim Hradeckym (v Opavsku). (Srovnej Reg. Boh. IT, str. 545 a 1228.) —
) Nékteii spisovatelé maji za to, Ze tento syn Zaviiliv a Kuohutin byl proboitem vyfehradskym, femuZ viak tak neni.
Srovnej o tom pojednini mé: Die Kanzlei der bihm. Kinige Pfemysl Ottokars II. und Wenzels II. S. 38—40.

) quotidianam curiae suae 4 — %) voluptati 2. — *) venose 2. — ") baptysmatis 4. — *) nema 4; in ordinem 2. —
") Chunegundam 3, 4 a tak pravideln? niZe. — ~) reg. redierit in Boh. 2. — *) Zewissium 4 a tak stile nile, neni-li
jinak vytknuto. — ) inmerito 2. — ") regiae 3, £ — *) quem 3. — ") suo iure tam nephario acquievit 4. — *) conso-
lare 2. — %) suscepit 2. — *) Gunegundam 3. — ) iucundam 4. — %) Zawissius 3; Zewissius 4. — *) quibusdam regni
nobilibus 4. — ') regem securus 3, 4. — *) syncerius a tak vZdy slovo to ma y. — ') Zawiss 3; Zewish 4. — ™) paupe-

ribus 4. — ®) vox una 2.
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Capitulum XVIIIL

Quomodo Zewischius gracie regis restitutus °)
vixerit et reginam legitime?) duxerit.

Sewischius regie familiaritatis adeptus gra-
ciam regina annuente curam sibi curie assump-
sit; cunctos®) quoque officiales, quos in eadem
reperit, de suis amministracionibus”) mox remo-
vens, familiares suos eisdem in officiis singulis
subrogavit, statum curie pro sua voluntate dis-
posuit, et qui suis mandatis resilire presumeret,
inibi penitus nullus fuit.

Hos supplantavit, illos removendo fugavit.

Tanto*) eciam ingratum de perceptis benefi-
¢iis se apparenter reddidit, quanto eos, qui sue
reconciliacionis promotores studiose extiterant,
hostiliter persequens®) conculcavit. Porro de con-
sensu matris regem in tanta coarctavit") custo-
dia, quod copiam”) loquendi difficulter sibi ha-
bere poterant, qui pro exequendis suis negociis
ad ipsius curiam veniebant; in causis quibus-
cunque finale responsum nullus plane habere po-
tuit, nisi qui Zewischii patrocinio coram prin-
cipe promoveri meruit, plerumque negocia sua
quispiam regi difficulter admissus exposuit, qui
non a rege, sed pocius ab ore Zewischii verbum
responsive recipiens contentus recessit. Rege ta-
cente ipse loquitur et tocius regni solus nego-
cia pertractans,*) semper plus rege timetur, so-
lus disposuit omnia, sibi soli obediunt universa.
Omnia ordinat, omnibus imperat, totam quoque
curiam pro libitu suo potenter

Vertit et invertit, versam vertendo revertit,

PETRA ZITAVSKEHO KRONIKA ZBRASLAVSKA.

sic eclam

Volvit et involvit, que volverat ante, revolvit.
Rex non curatur, Zewisch”) magnus reputatur,
Isti debetur vreverencia, qui veneretur®)

regem vel qui sibi pro honore

Exhibeat munus, non est in millibus unus.

Sewischius*) pueriles ludos regem exercere”)
docuit, quatenus co ludente statum regni pro
propria“) utilitate disponeret, sibique familiares
in ipsius regni non tam officiis quam beneficiis
exaltaret. Hune quidem camerarium, illum pur-
cravium,®) alium vero, quem sublimare voluit,
marschalcum ®) vel forsan dapiferum ordinavit.')

Nullum pincernam, nullum voluit fore ver-
nam

Principis, qui sibi displicuit.

Quosdam calcavit, sed amicos magnificavit,

Istos promovit, hos conculcando removit.

Ipse igitur, cum cuncta sibi licere conspi-
ceret, ratus se exaudicionis dignum, regem adiit
et”) ut sibi reginam copularet legitime®) melli-
tis eum manuducens colloquiis postulavit. Rex
vero adhuc iuvenis hoc expedire existimans pre-
cibus postulantis sine difficultate annuit et ma-
trem suam, cui id ipsum non displicuit, votis
utriusque satisfaciens, pro consorte legitima pu-
blice Sewischio desponsavit, ut qui ad actum
illiciti connubii prius consenserant, nupeiis ce-
lebratis legalibus amodo licite commanerent.®?)

Sic rex errorem revocans utriusque priorem,

Zewischio munde de consensu Chunigunde")

Desponsat') matrem, post hec tenet hunc
quasi patrem.

1} O podileni pFibuzenstva Zivilova dfady zemskymi a dvorskymi pfesvédéuje pohled na soufasné dfednictvo

zemské a dvorské, — ¥) Palacky klade manZelské spojeni Ziviie z Falken3teina s krdlovou Kunhutou na poddtek mé-
sice dervna r. 1284, (Déjiny ndroda & II, 1 str. 246.) Continuatio Vindobonensis (Pertz Mon. XI, str. 713) uréuje (ale
k r. 1285) pFesnéji dobu tu zprdvoun ndsledujici: ,Eodem tempore post festum Trinitatis Zabisch, quidam supanus Boemie,
sollempniter Prage celebravit nuptias suas cum domina Chunegunde, relicta domini Ottacari, quondam regis Boemie.*
Sv, Trojice bylo r. 1284 dne 4 fervna. Dudik ma za to, Ze se ma poloZiti doba siatka toho dle Continuatio Vindo-
bonensis na konee kvétna r. 1285, doklddaje, Ze, ponévadZ ostatni data v Cont. Vindob. pFi r. 1285 poloZend sprivné
do toho roku naleZeji, Ze proto i zpriva o sbatku Zavife s Kunhutou do r. 1285 poloZiti se musi; a Ze r. 1285 sv. Tro-
jice bylo 20 kvéitna, pfipadd pry na konee tohoto mésice udilost ta. (D2&j. Mor. VII, str. 92 poznimka.)

°) nema 2. — P) legitlime 2. — 9) et cunctos 4. — ') administrationibus 4. — *) tantum 2. — *) prosequens 4. —
") coartavit 2. — ) quod copiam sibi loq. diff. hab. 3, 4 — *) pertr. negocia 3, 4. — ¥) Zawiss 3; Zewish 4 — *) re-
veretur 3. — *) Zewishius 4. — *) nema 2. — ) util. prop. 4. — %) burgravium 4. — *) marscalkum 4. — ) nema 4 —
¥) legittime rukopisy pravidelné. — *) Cunegunde 3; Kunegundae 4. — ') dispensat 2,

T
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Ex hoc letatur Zewisch,*) quia magnificatur
Per mundi gyrum. Non est tamen hoc, puto,
mirum,

quod qui reginam filio annuente duxerat, nubilo
repulso tristicie corde et animo plus solito exul-
tabat, et quia humane ambicionis condicio ple-
rumque inconsulte extollitur, dum in huius mundi
favoribus, arridente fortuna cunctis relegatis in-
prosperis, quispiam prosperatur. Zewischius')
vero™) tam regine familiaritatem quam regis
adeptus graciam, nullum sibi parem existimans,®)

Capitulum XIX.

Quomodo rex Wenceslaus reginam Gutam du- 1285

xerit et de morte matris®) ipsius Chunigundis®)
regine.

Quoniam autem Wenceslaus, heres regni
Bohemie, Guta quoque, Rudolfi regis Romano-
rum filia, tempore desponsacionis sue remurmu-
rante infancia utriusque nondum erant apti con-
nubiis, iste cum matre rediit ad propria, illa
vero cum patre mansit usque ad tempus etatis
legitime delicacius educanda.

manus suas ad forcia cepit mittere et barones
Bohemie, qui prius negociis regni prefuerant,
clam palamque non fuit veritus persequendo
turbare, nec in hoc contentus esse voluit, sed
alciora aspirans, herede regni irrequisito, cuncta
regni negocia iuxta sue voluntatis arbitrium,
sicut antea ordinavit, amici autem ipsius, quos
in beneficiis regni sublimaverat, de ipso presu-
mentes, magnas ex tunc ceperunt in terra exer-
cere insanias.

Sicque sequestrati sunt, qui fuerant sociati
Nexu legali, iuvenes in tempore tali.

Anno igitur *) incarnacionis dominice
MCC"LXXXV"7) ipse est annus Wenceslai deci-
mus quartus, idem iuvenis assumpta matre comi-
tante quoque Zewischio,”) sponsam suam visurus
in Egram proficiscitur, ubi Rudolfus, rex Roma-
norum, una cum Guta, filia sua, ipsius adven-
tum cum solempnitate congrua prestolatur. Qui-
bus in unum convenientibus

Ambo letantur, utrilibet*) oscula dantur,
Mesta relegantur, amplexus continuantur.

Hos conturbando sed et illos suppeditando
omnibus manus non cessaverunt inicere violentas.
Hii lascivire ceperunt et resilire

Nobilibus terre, sic®) fiunt undique guerre
Inter maiores, quos turbant et pociores.

Ergo Jesu Christe fac,”) quod Sewischius?) iste
Sic compescatur, quod regnum pace fruatur,
Fac me defunctos subito deplangere cunctos
Devastatores, vel eorum corrige”) mores.

Quid plura? Wenceslaus”)
mox iuvenum more gaudet consortis amore,

tandem ad eam ingreditur et consueto interve-
niente commercio olim contractorum sponsalium
celebritas in nocte conversionis sancti Pauli apo-
stoli consummatur.

Dudum contracta sic fit omnino peracta,
Federa dictorum legalia sunt puerorum,
Vultu formosa Guta, nobilis et®) generosa
Hoc nomen de re, de iure meretur habere,

"} O slavnostech téchto poddva ndm zprdvu zdpisek klditera Minoritského v Chebu. Viz Regesta Boh: 1I, &
1337, str. 877. Tady oviem nejednd se o uzavfeni sfiatku, které se stalo jiZ r. 1278 v Jihlavé, nybrZ o slavnost sva-
tebni, kterd se tu odbyla. Tu také stalo se néjaké proménéni v stavu dédice krdlovstvi deského Vdclava, ale okolnosti
bliZéi jsou nam neznamy. V letopisech: Continuatio Vindobonensis (Pertz Mon. XI, str, 713) tdhne se k tomu zprdva:
Eodem anno dominus Romanorum rex in Egra sollempniter celebravit nupcias filie sue, quam tradidit filioc domini
Ottakari, pie recordationis quondam regis Boemie, quem eciam ibidem in regem Boemie coronavit. Korunovani Va-
clava II nestal~ se sice v Chebu, ale to jisto jest, ¥e od své schiize v Chebu proménil Vaclav II svilij titul; dfive
psdval se v listinich ,dominus et heres regni Boemiae et marchionatus Moraviae“, od schlize v Chebu viak ,rex
Boemiae et marchio Moraviae®“,

"y Zewish 4. — ") Zawishius 4. — ™) non 3, 4; vero tum nebo cum 2. — "} estimans 3. — *) hic 3. — *) nema
3. — %) Zawishius 4. — ) corride 3. —*) ipsius matris 3, 4 —*') Cunegundis 3; Chunegundis 4. —*) nema 3. — ) Za-
wishio 4. — *) utrinlibet 4. — ¥} Wenceslaus rex 4. — *) nema 2.
4
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Guta convenit et sonat
idem.
Hinc Guta sive Bona, regali digna corona,
Qualibet etate superat mala cum bonitate.
Est Guta sermone, bona morum condicione,
Moribus et vita, quibus est virgo redimita,
Dogma pudica satis dat virginibus bonitatis.
Omnibus est grata regis de sanguine nata,
Ingrediendo thorum regi placuit Bohemorum.
Connubiis quorum rixe veteres Bohemorum®)
Digne delentur, quas semper habere videntur
Contra Theutonicos,®) pacisque quietis amicos,
Ex tunc Theutonica virgo, consors et amica
Efficitur regis Bohemorum. Vincula legis
Huius dignare, pia virgo, consolidare,
Ut vivant lete concorditer atque quiete.

Cum bonitate quidem

Porro Zewischius, qui cum rege Wenceslao
ibidem venerat, pro presumpcione sua indigna-
cionem regis Romanorum se incurrisse senciens,
oppidum Egrense intrare noluit, sed manens
extra urbis menia ipse sibi conscius plus fuge
quam convivancium consorcio se caucius adapta-
vit.”) Tandem nupeiarum solempniis decenter per-
actis Romanorum rex, nescio quid sinistri de
nostris suspicatus, suam deduxit secum filiam
et Wenceslaus rex cum matre sua reversus est
in Bohemiam.

Eodem anno religiosi viri fratres Heremita-
rum ordinis sancti Augustini Pragam venerunt
et de consensu domini Thobie, Pragensis epi-
scopl, se in ecclesiam”) sancti Thome apostoli
in suburbio receperunt, ubi usque hodie moran-
tur et Christo iugiter famulantur.?)

Fratres, qui vite fontem siciunt, Heremite
Seu Wilhelmite, qui vivant undique rite,

PETRA ZITAVSKEHO KRONIKA ZBRASLAVSKA.

Pragam venerunt et confinuo cecinerunt:
(zloria, laus et honor tibi sit rex Christe
redemptor.

Eodem eciam anno Chunigunda,®) mater
domini Wenceslai regis, moritur. *)

Mortua conditur et in ecclesia sepelitur
Sancti Francisci, quod dignentur?) reminisci
Hii. qui Maiores sunt fratres atque Minores,
Ac Wilhelmite, quibus est perfeccio vite,

Nec non Signiferi secularis concio cleri,

Qui cantavere pro defuncta miserere.

Hince rex tristatur, hine Zewischius lacrimatur,
Hic matrem plangit, illum mors coniugis angit,
Hii duo dum deflent, singultibus aéra replent.

Capitulum XX.

De adventu regine Gute in Bohemiam et de
moribus virtuosis eiusdem.

Quinto decimo anno etatis domini Wences-
lai, regis Bohemie, fideles regni futuris precavere
cupientes eventibus regem adierunt et ut pro
domina Guta, que in puericia eidem desponsata
fuerat, regis Romanorum videlicet filia, sibi am-
modo commansura, mitteret, ipsum consiliis,
quibus poterant, induxerunt, ne videlicet regnum
periclitari contingeret, si fraudibus trucidatus
Zewischii rex quandoque®) nullo post se herede
relicto repente periret. Ipse siquidem iuvenis")
nunquam de vita sua plenam securitatem habere
potuit, quamdiu') importunum Zewischii magi-
sterium passus fuit.

quid agat, sibi consule, pura
misero fer opem miseratrix.

Hac in pressura,
Virgo dei genitrix,

1) List, jim% davd krdl Viclav kostel sv. TomiSe v Novém mésté PraZském pod hradem bratfim Fadu sv. Augu-
stina, m4d datum 1 fervence 1285, a list biskupa Détficha olomouckého na odpustky pro tento klAZter jest din 4 der-
vence 1285; tak Ze asi do konce mésice €ervna nebo spife na podidtek fervence Fedeného léta polofiti se musi za-
loZeni kladtera bratfi poustevnikd Fddu sv. Augustina. Reg. Boh. II, & 1349, 1350 str. 582, — ?) Dne 9 zAFi 1285. Tak
dle Palackého Dé&jin ndr. & II, 1, str. 249; dle Letopisu Jindficha Haimburského stalo se to v den Povi#eni sv. Kiiie,
tedy 14 zafi. (Ipso anno obiit regina, relicta Ottakari, in Exaltacione sancte Crucis. Prameny d&j. & IIL, 320). Anna-
les Polonorum (Pertz Mon. XIX, 650) maji zase: Eodem anno sequenti die post Nativitatem virginis Mariae obiit
regina Bohemie. Dudik cituje ve svych D&j. Moravy (Dil VII, str. 91 ném. vydani) nekrologium Olomické, kde se
umrti krdlovny uvddi pFi 9 zdii slovy: V (VI) idus Sept. obiit Cunigundis, regina Bohemie,

) Vers tento schdzi v ruk. 3. — *) Teut. 4 a tak v druhém fadku. — ) adoptavit 2. — %) ecclesia 3, 4 — *) Chu-
negunda 3, 4 — ) digneretur 3. — *) quoniam 4. —*) nema 2. —') quamdiu tam 3, 4.
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Rex igitur fidelium suorum acquiescens con-
siliis differre noluit, sed missis nunceiis Gutam,
consortem suam tenerrimam, Rudolfi regis filiam,
honorabiliter invitavit, quatenus mutuo consola-
rentur consorcio et legitimis intervenientibus
connubiis providerent de heredibus toti regno.
Imperator autem more impaciens rem gestam
prorogare noluit, sed instantli itineri adaptans
necessaria, filiam suam, competentem sibi adiun-
gens familiam, genero suo, regi Bohemie, desti-
navit,

Hee quicunque legis, noscas, quod filia regis
Multum turbatur, dum de gremio separatur
Patris turbati, sic ambo satis tribulati

Passim fleverunt, disiuncti*) quando fuerunt.

Porro Guta dum in introitu suo terram de-
solatam inspiceret, vehementer ingemuit et pau-
peribus') sibi occurentibus pressurasque®™) suas
sibi exponentibus, ex corde compatitur et de
emendacione status ipsorum se velle esse solli-
citam, quamvis iuvenis esset et tenera, maturis
tamen verbis compositisque moribus pollicetur.
Ex hoc pauperes consolacionem recipiunt et non
tam stabiliores, quam feliciores amodo in ad-
ventu domine sue salvatorem omnium benedi-
cunt. Regine venienti rex obviare properat, ipsam
quoque aftectuose suscipiens in regni sui solio
letanter collocat et eam amplius dominam et re-
sinam Bohemie ab omnibus appellari precipit
atque mandat.') Sed quantam putas in curia regis
ortam fuisse leticiam, ubi rex regine exultacio-
nem cumulat et novarum nupciarum celebritas
exultandi materiam uterque coniugum ammini-
strat")? Guta adventus sul hilaritate regem exul-
tare compulit, quam vice versa regalis magnifi-
cencie intuitus ad letandum in gentis sue leticia
provocavit. Sponsus exultat, sponsa letatur et
utriusque curie familia ad congaudendum®) le-
tantibus incitatur, non enim possunt filii sponsi
lugere, quamdiu ipsis non dedignatur sensusF?)
hilaris commanere. Nee immerito eciam tocius
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regnl incole istis letantibus exultandi sumpsere
materiam, qui ex eorundem gaudiosis connubiis
heredes regni successu temporis habuerunt, ac
ipsis regnantibus prosperitate suffulti ab omni-
bus reproborum insultibus amodo quieverunt.
Regina igitur de virtute in virtutem evidenter
proficiens, statum curie sue cum debita maturi-
tate disposuit et eos, quos minus utiles reperit,
removens, idoneis personis et providis universa
sua negocia pertractanda commisit. Ex ingenita
quoque sibi industria talem se cunctis exhibuit,
quod tribulatus quispiam ad ipsam veniens sine
consolacionis remedio nunquam ab ipsa recessit,
utrique genti, videlicet Theutonice ac Bohemice,
ita complacere studuit, quod reprehensionis no-
tam odiive materiam nullus in ipsa reperire
potuit; inter gentes discordes communiter vi-
vendo cunctis complacuit, quia cuiuscunque lin-
guagii®) foret quispiam, iuxta meritorum suo-
rum differenciam honorem et commodum ab
ipsa cotidie reportavit; nullum tempus inutiliter
pertransire voluit, sed tempora miscens tempo-
ribus, nune laudibus divinis cum debita venera-
cione affuit,”) nunc vero muliebribus intenta la-
boribus ociosum panem comedere recusavit. Do-
micellas suas vacare non pertulit, sed singulis
singula iniungens opera, illam texere, illam nere,*)
illam vero') consuere doctrix sedula erudivit.

Capitulum XXI.

Quomodo Zewissins clandestine regem Wence-
slaum persecutus fuerit.

Inter ea, que dicta sunt, hactenus incom-
perte dolositatis quedam machinamenta comperio,
que ammiracioni®) deditus, quorundam”) quoque
emulacione territus, pandere procul dubio perti-
mesco. Hec namque formidine tactus nequaquam
describendo proderem, si hec eadem lippis et
tonsoribus iam cognita voce murmurantis populi
non audirem, verumtamen®) ea,”) que vulgi

— .

') Do Prahy uvedena byla Jitka &ili Guta na den sv, Prokopa (4 dervence) r. 1287 (Rex Wenceslans Gutam
.. .. traduxit et in die s. Procopii in sede regni sui eam honorifice collocavit. Letop. Zbrasl.)

*) defuncti 2, 3. —") paupibus 3. — ™) pressuras quoque 4. — ") admin. 4. — °) gaudendum 3. — ¥} Tak Loserth,
sponsus rukopisy. — ¥) ligwagii 2. — ) adfuit 4. — *) illam nere nemaji 3 a 4. — ) illam vero nema 2. — *) admir. 4. —
") quorundam quogue — territus schézi v 3. — ) veruntamen 4. — 7) nema 2.
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